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[oltes, moltes vegadas m'havies 
dit: «i Per que no dones a co- 
neixer les feves cansons? Tingues per 
cert que si les publicaves agradarien 
ys cantarien. Quedaran els teus di- 
buixos, quedaran els teus versos... 
iy no es trist que de la teva musica 
no'n quedi res? Fesne imprimir algu- 
nes, les millors, encara que sia a 
pochs exemplars, per regalar als 
amichs, pel meu gusf...» 

Jot responia rient: «\fadame la 
Posierite no necessitara per res de la 
meva musica, com per res necessita- 
ra dels meus dibuixos ni dels meus 
versos. » Y may vaig poder resoldrem a complauret. Jo que, a cada obra meva que 
donava al publich sentia un no se que, barreja de vergonya y de penediment, ^com 
atrevirme a donarli musica meva?... Impossible! no calia ni somniarho! 

Y les meves cansons haurien mort ab mi — ab io qual no s hauria perdut res — 
si circunstancies especialissimes, y malgrat jo, no haguessin fet que algunes d'elles 
arrivessin a coneixement del publich. En Joan Massia, l'Emili Vendrell y en Frede- 
rich Lliurat en son els linichs culpables. 

Lo que m'ha sorpres ha sigut que professionals y publich hagin vingut a donar- 
te la raho, y'm sembla sentir la teva veu, surtint de sota terra per dirme: «;No t'ho 
havia dit sempre que si les teves cansons fossin conegudes agradarien? Pero com era 
(o qui t'ho deya, may ho vas voler creure; ha calgut que t'ho diguessin els altres!» 

Y no per amor a la meva obra — Deu sab que may n'he sentit— si no per donar 
cumpliment a la voluntat d'una morta, cedeixo al prech de Iberia Musical autorisant 
la publicacio d'algunes de les meves cansons. 

Acceptales, doncs, amiga qu'he perdut per sempre, com un ramellet de flors 
silvestres que diposito sobre la teva tomba. 

Apeles 
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Les cansons cTApeles Mestres 



El present recull sorpendra, sens dubte, a la majoria d'admiradors del di- 
buixant-poeta. — Apeles Mestres miisich? — se pregunfaran. — Si, musich, — con- 
festarem nosaltres. Musich, certament, si entenem per musich l'home prou destre, 
prou fracut, per a expressar, mitjancant sons, volades de I'esperit, impressions 
fugitives, estats de la seva anima. Musich — repetirem — si entenem per musich 
l'home prou habil, o mellor dit prou artista per a trobar facilmenf, naturalment, 
belles cansons; o per a senfir, al crear o al llegir versos, llur musica natural, llur 
complement adequat, mitjancant rilmes, harmonies y figurations. 

A mes dun dibuixant, d'un poeta, Apeles Mestres es, donchs, — com podra 
veureho el llegidor — un musich, un veritable musich. 



Passada la natural sorpresa, esdeve facil compendre, pero, que, en el fons, els 
versos de Liliana o la prosa de Lrt casa vella, els dibuixos d'abdues conegudes 
produccions... o les cansons veritablement vives, mesfrivoles, que ara son ofertes 
als aficjonats, no son, en realitat, sino expressions distintes d'un idenfich sentir, 
d'una visio semblant. 

Fixeuvoshi, si no: Veritable poeta, Apeles Mestres viu sempre els ulls ben 
fits en la Natura. Tot lo que'l volta I'interessa. Una flor, un insecte aparentment 
humil, el so d'una gota d'aygua, tot I'atrau. Tot desperta en el seu esperit una 
bella imatge, o un estat d anim. Ara be: tot esdeve, talment com per art magich, 
vers, dibuix... o a voltes canso! 

Lo que hi ha es que els llibres y els dibuixos d'Apeles Mestres son ja coneguts, 
conegudissims... y les cansons ja no ho son tant! Y es que I'autor de les cansons 
susdites, veritablement massa modest, les tenia gayrebe amagades... 

Ha calgut ara el recort, sempre viu en I'esperit del poeta, d'un prech esdevingut 
sagrat, per a decidirlo a publicarles. 



* * 



Al fixarse, al enamorarse de les coses quel volten (de les coses boniques, vo- 
lem dir...) Apeles Mestres dona, creyem, una excelent llico. 

Y al escriure, o mellor dit encara, al dictar les cansons seves, I'autor de Tar- 
danies ofereix fambe, val a dirho, un bell exemple als musichs. 

— «Jo no sabria escriure — ens deya un dia Apeles Mestres — solamenf ab 
temps... Quan agafo el llapic o la ploma — afegia — ja ho finch tot vist.» — 

Res, donchs, de mes allunyat de l'artifici que la musica de 1 Apeles Mestres. 
Res, tampoch, de mes viu, de mes sincer. 

L'origen de les cansons que ara ens ocupen es sempre el mateix: una impres- 
sio, una visio, o un modest so. 

Sota el titol d'alguna de les seves cansons, Apeles Mestres escriu, algun cop, 
aquests mots plens de senfit: del natural. Y es que moltes d'elles (Les gotes 
d'aygua, La bosqueta rossinyolera), son, en efecte, copiades del natural. 



Fare notar, tot passant, que les cansons que acabo d'esmentar son bellissi- 
mes. Al feme la remarca al seu autor, y al ilencar el mot troballa, Apeles Mestres, 
modest, ens ha dit sempre: — «Oh, no soch pas jo el que ha fet aixo: es 1'aygua, es 
l'aucell!» — 

Pofser si, potser si; pero cal saber — contestarem avuy — fixarse en I'aygua y 
en I'aucell y cal possehir, d alfra banda, l'art subtilissim de aconseguir sorpendre llur 
secret. 



* 
* * 



L'origen de les cansons que ab viu plaher comentem es tambe, com ja havem 
dit, una impressio. La Non-non de la moria, per exemple (una allra de ies mes 
belles y mes sentides y mes punyentes cansons d'Apeles Mestres), es la plasmacio, 
que podriem dime, d una impressio molt intima, molt dolorosa, del seu autor. 

Ab tot y coneixer l'origen d'aquesta non-non, d aquesta berceuse, no lescam- 
parem pas. 

FJ Madrigal — qui ho diria? — sorgi espontani y en un moment, per cert, dolo- 
rosissim. Nasque d'un prech... 



* 

* 



Hi ha tambe, en les cansons d'Apeles Mestres, cansons de cami, cansons 
picaresques, cansons de maynada. Algunes apareixen rublertes de malicia, altres 
plenes de dolcor... I. a Canso de taberna, per exemple, es ja netament dramatica. 

Joyoses o dramaliques, aixerides o sentimentals. les cansons d'Apeles Mestres 
son sempre ben sentides y ben trobades. Moltes, en fi, semblen naturals, semblen 
popular*. Y heusaqui una altra de les caracterisliques de la majoria de cansons de 
lautor d'Odes serenes: y es que's confonen, sovint, ab I art del poble. 



* 
* * 



Algunes de les cansons d'Apeles Mestres recorden, d'altra banda, l'art dels 
veils mestres Y aquesta observacio, aquesta afirmacio, la fern sense por d'errarnos. 

N'hi ha d'altres — afegirem encara — que apareixen tan belles, fan riques 
d'expressio, qu'evoquen el recort de 1 art sincer, de l'art punyent (y certament verge 
de certa mena de cabories!) de Mussorgski. 



* 
* * 



Per a terminar: les cansons d'Apeles Mestres fan olor de cosa bona, de cosa 
vera. Son filles, realment, de la Natura (de la Natura vista o be sentida), y apareixen 
per tant (y sense pensarsho!) una mica exemplars. Creen, en tot cas, un viu contrast 
ab mes d un daler, ab mes d'una estridencia dels nostres dies. Y es que, mentre molts 
homes cerquen, frisosos, noves visions, Apeles Mestres, tothora humil, fuig dels ne- 
guits y de les modes. Fuig dels neguits y canta. Canta d'insfint, naturalment. No es 
aquesta, d'altra part, la mes dolca y mes eficac manera de cantar? 

__ „ F. Lliurat 
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Felicitat 



i 



Asseguda vora el gotich finestral 

va cantant la Castellana, 
va cantant cansons d'amor y va filant, 

va filant el rloch de liana. 
Tot filant y tot cantant aixeca els ulls 

y ab amor guayta la plana; 
lentament devalla el sol darrera els monts 

y's tenyeix el eel de grana. 
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D'alla baix, d'entre la calma de la vail, 

puja el so d'una campana 
que senyala la oracio mes grata a Deu 

y a la Verge soberana. 
De cantar y de filar, tantost la sent, 

ha deixat la Castellana, 
y aixecant els ulls al eel diu la oracio, 

la mes bella y mes cristiana. 



Ill 



«Senyor Deu de terra y eel, obre ton cor 

al quit prega y t'ho demana; 
compadeixte d'orfanets y desvalguts 

y el qui's dol de fret y gana. 
No't demano res per mi, que tinch be mds 

que no te criatura humana; 
tinch l'amor del meu espos, mori dole amich, 

tinch cansons y flochs de llana». 
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Canso de taberna 



A la taberna d'en Mallol 

s'hi riu y plagueja; 
a la taberna d'en Mallol 
molts hi entran ab lluna y en surten ab sol. 

A la taberna d'en Mallol 

s'hi beu y s'hi juga; 
a la taberna d'en Mallol 
dels diners que hi entran no se'n torna un sol 

A la taberna d'en Mallol 

s'hi canta y s'hi balla: 
a la taberna d'en Mallol 
tal hi entra donzella qu'en surt com D6u vol. 

A la taberna d'en Mallol 

hi ha hagut punyalades; 
a la taberna d'en Mallol 
diuen qu'eren quatre contra un home sol. 

A la taberna d*en Mallol 

no tot son ri'alles; 
a la taberna d*en Mallol 
han tancat les portes en senyal de dol. 



Canso de taberna 



(1918) 
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Les gotes cTaigua 



i 



Tot saltant, saltant, 
tot dringant, dringant, 
van les gotes d'aigua 
salmodiant un cant; 
De l'estalactita 
lentes van cayent 
y en l'estalagmita 
moren dolcament. 

II 

Molt despay, despay, 
sens pararse may 
van cantant les gotes 
un dolcissim lay, 
lay tot ell misteri 
que de dia y nit 
ab veus de salteri 
canta l'lnfinit. 

Ill 

Al brollar del mur 
de Tavench obscur 
vibran com campanes 
del cristall mes pur, 
campanes sonores 
qu'ab drinch mesurat 
van cantant les hores 
de l'Eternitat. 
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Les gotes d'aigua 



(Del _natural) 
(1885) 



.3 



Lent y acompassat 



fa- J' p p J' J> » I J' J' p ? 



i> q J' w J ' 



g5EE| 



Tot saltant saltant, tot dringant,dringant van les go.tes.d'ai.gua 



m r f f r n 



r r r f i , 



'+ r f t 



i 



ffr 



/> 



i§ 



& 



fe 



p » i' i p a 



•^ > j* > .a 



p * p t * 



w 



■t a 



"* 



p ; P i' p .v 



W p / P p P * 1 P 9 P 3 ? P I P PJ P » I ^ p c^ ^, 

saLmodiantun cant De 1 es.ta.lac_ti.ta. lentes van ca.yent y en fes.talagmi . ta 



, f,i f rfrfi 



f-fffff 



M#l 



£ 




# 



I t J^ -n 



p v p ? *p ? 



i > fr V i> 



? 7 p 7 J) E£E 



^ tT ^ 



^ 



gJLp ^ 



D. C. 



.moren dol.sament. 



i 




£ 



1 



f fi 



£ 



( I f i j> f J' 



» p » 



^^f 



r r 



ra//. 



jj P ? fl 7 J^ 



^^ 



h? > * 



I. 738 M. 



16 



La non-non de la morta 

(1921) 
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La non-non de la inorta 



i 

Dorm, amor meu, sota eixa llosa 

ton somni etern; 
aqui no hi ha, per qui hi reposa 

istiu ni hivern. 
Els veils xiprers que s'hi agegantan 

vetllan ton son, 
Y tot brandant les flors te cantan 

una non-non 



II 



Entre les flors volan bandadcs 

de papellons, 
venen de lluny, enamorades.. . 

son mes cansons. 
Y hei volaran fins aquell dia 

qu'a ton reces 
jo vindre a ferte companyia 

per sempre mes. 
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La bosqueta 
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Al meu jardi 

de bon mati 
ve una bosqueta rossinyolera; 

refila un cant 

saltironant 
de les troanes a la palmera. 

II 

No se ont te'l hiu. 

no se que diu 
ab ses passades enjogassades; 

pero m'apar 

qu'ab son cantar 
parla de coses d'altres diades. 

Ill 

No se que diu 

l'aucell festiu 
pegant volades d'esquerra a dreta, 

pero 6s quelcom 

que sembla un nom... 
com si't cridava, pobra bosqueta! 
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La bosqueta 



(1921) 
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Minuet 



i 



Oh Marquesa, si 6s cert com diuen, 

que balleu com un serafi, 

jo us suplico que'm feu la gracia 

de ball& un minuet ab mi. 

^No sentiu? are el preludfan 

la viola y el viol!; 

el said s'omple de parelles... 

molt millo s'estara al jardf. 

Alia l'aire ens dura fragancies 

de les roses a mitj obr?; 

sota els abres, al clar de lluna, 

deu ballarshi millor qu'aquf. 

II 

Al jardi, sobre l'herba blana, 
vostre peu lliscara mes fi, 
si trobessiu que llisca massa 
no hi fa res, repenjeus en mi 
<jQue pot ser? ^qu'arriveu a caure? 
— qu'es lo mes que pot succeht; — 
la caiguda sera molt dolca, 
el meu bras vos fara coixi. 
Y en tot cas, si algu ho te de veure 
s6n les roses a mitj obr!... 
y les roses son molt discretes 
y a ningu ho tornaran a dl. 
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